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Robinetterie et accessoires

L’AURA



2

L’Aura vereint Natürlichkeit mit einer modernen Formensprache und wird so zum Ursprung eines 
ganz neuen Gefühls im Bad. Eine einzigartige Kollektion für Menschen, die beides suchen: die 
Authentizität von weichen organischen Formen und modernes Design. 

L’Aura verenigt een natuurlijke uitstraling met een moderne vormentaal en creëert zo een heel nieuw  
gevoel in de badkamer. Een unieke collectie voor mensen, die allebei zoeken: de authenticiteit van zachte, 
organische vormen en modern design.

L’Aura allie naturel et forme moderne et s’impose comme l’essence d’un sentiment tout nouveau dans  
la salle de bains. Une collection unique pour tous ceux qui cherchent à la fois l’authenticité des formes 
organiques douces et un design moderne.

NATUR, NEU INTERPRETIERT 
EEN NIEUWE INTERPRETATIE   

   VAN DE NATUUR 
LA NOUVELLE INTERPRETATION   
   DE LA NATURE
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L’AURA
New Natural
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IN DER NATUR ZU HAUSE 
THUIS IN DE NATUUR

CHEZ SOI DANS LA NATURE



Die neue Armaturenserie L’Aura befreit das Bad. Denn sie interpretiert Natürlichkeit auf moderne 
Weise. Ein weiches, aus der Natur abgeleitetes Design. Klar und funktional, aber ohne gestalterische 
Strenge. Für Bäder, die sonnig und lässig elegant sind und frische Wohlfühlerlebnisse schaffen.

MY NATURE Badkollektion /Badkamercollectie /Collection de salle de bains 

LANDSCAPE Fliesen /Tegels /Carreaux

DIE NEUE LEICHTIGKEIT

De nieuwe kranenserie L’Aura bevrijdt de badkamer. Want deze serie interpreteert natuurlijkheid op 
moderne wijze. Een vloeiend, van de natuur afgeleid design. Strak en functioneel, maar zonder al te 
strenge vormgeving. Voor badkamers met een zonnige uitstraling en een nonchalante elegantie, waarin 
je je echt helemaal thuis voelt.

DE NIEUWE LICHTHEID

La nouvelle série de robinetterie L’Aura libère la salle de bains en interprétant le naturel de façon moderne. 
Un design harmonieux, dérivé de la nature. Clarté, fonctionnalité et liberté de création sont les maîtres 
mots. Pour des salles de bains ensoleillées, à l’élégance nonchalante et procurant bien-être et fraîcheur.

LA NOUVELLE LEGERETE
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L’Aura in Weiß matt erleuchtet jedes Bad. Die Farbgebung wirkt 
freundlich und betont das außergewöhnliche Design der Armatur.

FÜR HELLE
    MOMENTE

L’Aura in witmat verlicht iedere badkamer. De kleurstelling maakt een 
vriendelijke indruk en benadrukt het buitengewone design van de kranen.

VOOR MEER 
  HELDERHEID

POUR PLUS DE 
  LUMINOSITE
L’Aura en blanc mat illumine toutes les salles de bains. Cette couleur à 
l’effet attrayant accentue le design hors du commun de la robinetterie.

MY NATURE Badkollektion /Badkamercollectie /Collection de salle de bains
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L’Aura bietet Qualität und Funktion in neuer Form. Auch die Accessoires folgen dem hohen
Design-Anspruch. Jedes Stück vermittelt die Wertigkeit der Kollektion, erhöht den Komfort 
und bietet Klarheit im Bad – in einem einheitlich-harmonischen Design.

HARMONISCH
   BIS INS DETAIL

L’Aura biedt kwaliteit en functie in een nieuwe vorm. Ook de accessoires onderstrepen het 
badkamerdesign. Ieder onderdeel draagt bij aan de exclusiviteit van de collectie, verhoogt het 
comfort en zet de duidelijke lijn in de badkamer voort in een uniform en harmonisch design.

HARMONISCH TOT 
   IN HET DETAIL

HARMONIEUX JUSQUE DANS 
 LES MOINDRES DETAILS

L’Aura réunit qualité et fonctionnalité dans une forme nouvelle. Les accessoires répondent, eux aussi,
à des exigences élevées en matière de design. Chaque pièce transmet l’impression de valeur
véhiculée par la collection, augmente le confort et illumine la salle de bains, le tout dans un design
homogène et harmonieux.

MY NATURE Badkollektion /Badkamercollectie /Collection de salle de bains
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MY NATURE Badkollektion /Badkamercollectie /Collection de salle de bains 

LANDSCAPE Fliesen /Tegels /Carreaux
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Perfekt ausbalanciert in Form und Funktion bereitet L’Aura ein ästhetisches 
Wohlgefühl. Zusammen mit der Badkollektion My Nature wird das Bad zum 
Ort naturnaher Erfahrungen.

NATÜRLICH
   ENTSPANNT

Met een perfecte balans tussen vorm en functie zorgt L’Aura voor een esthetisch
gevoel van welbehagen. Samen met de badkamercollectie My Nature wordt de
badkamer een ruimte voor natuurlijke ervaringen.

NATUURLIJKE 
   ONTSPANNING

DETENTE 
   NATURELLE 
De par ses formes et ses fonctionnalités parfaitement équilibrées, l’Aura procure 
un sentiment de bien-être esthétique. La collection My Nature permet de vivre 
au plus près de la nature dans la salle de bains.



„MEIN BAD IST EINE OASE, 
  IN DER ICH VOLLKOMMEN 
 ENTSPANNEN KANN.“ 

“MIJN BADKAMER IS EEN 
     OASE, WAAR IK HELEMAAL 
   TOT RUST KOM.”

       « MA SALLE DE BAINS 
EST UNE OASIS OU JE PEUX 
        ME RELAXER TOTALEMENT. »
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L’AURA
Urban Style
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PURE ELEGANZ UND 
URBANE SINNLICHKEIT

PURE ELEGANTIE EN 
URBANE ZINNELIJKHEID

ELEGANCE PURE 
ET SENSUALITE URBAINE

2121202020



MEMENTO Waschtisch /Wastafel /Lavabo
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L’Aura vereint unterschiedlichste ästhetische Qualitäten. Das Design ist modern 
und zeitlos, spitz und anziehend, natürlich und urban, markant und sinnlich: alles,
was es braucht, um zum modernen Klassiker zu werden.

DESIGN IN
PERFEKTER BALANCE

L’Aura verenigt de meest uitlopende esthetische kwaliteiten. Het design is modern en 
tijdloos, puntig en aantrekkelijk, natuurlijk en urbaan, markant en zinnelijk: alles wat 
een ontwerp nodig heeft om een moderne klassieker te worden.

DESIGN IN EEN 
PERFECTE BALANS

DESIGN EN 
     PARFAIT EQUILIBRE

L’Aura réunit les qualités esthétiques les plus diverses. Design moderne et intemporel, 
subtil et attrayant, naturel et urbain, prononcé et voluptueux : il possède tous les 
ingrédients pour devenir un classique moderne. 
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DIE URBANE KLASSE
Inspiriert von der Natur, sorgt die Armaturenkollektion L’Aura für ein 
modernes Wohngefühl im Bad. Sinn- und geschmackvolle Accessoires 
setzen dekorative Akzente.

DE URBANE KLASSE
Geïnspireerd op de natuur zorgt de kranencollectie L’Aura voor een moderne
uitstraling in de badkamer. Praktische en smaakvolle accessoires laten de deco-
ratieve mogelijkheden zien.

LA CLASSE URBAINE
Grâce à la collection de robinetteries L’Aura inspirée par la nature, il fait 
bon vivre dans une salle de bains résolument moderne. Des accessoires bien 
pensés et de bon goût apportent une touche de décoration.

METRIC ART Waschtisch /Wastafel  /Lavabo
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OBERON Badewanne / Badkuip / Baignoire

X-PLANE Fliesen / Tegels / Carreaux

Een badkamer waarin je persoonlijkheid zich kan ontplooien. De superieure, zachte 
vormgeving en de tastbare kwaliteit wekken emoties op en creëren ruimte voor duurzame 
ontspanning.

TASTBARE 
 KWALITEIT

Une salle de bains où chacun peut développer sa personnalité. Les 
formes douces façonnées à la perfection et la qualité palpable suscitent 
des émotions et créent de l’espace pour une détente durable.

LA QUALITE 
 PERCEPTIBLE

QUALITÄT, 
 DIE MAN FÜHLT 
Ein Bad, in dem sich Persönlichkeit entfalten kann. Die souveräne, weiche Form-
gebung und die fühlbare Qualität wecken Emotionen und schaff en Raum für nach-
haltige Entspannung.
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Met L’Aura wordt douchen een verkwikkende natuurbelevenis. Een ingetogen design 
en een maximum aan comfort: zo wordt de badkamer het statement van een nieuwe, 
complete kwaliteit.

VOLMAAKT VAN VORM

FORMVOLLENDET
Mit L’Aura wird Duschen zu einer erhebenden Naturerfahrung. Reduziert im 
Design, ausgiebig im Komfort – das Bad wird zum Statement einer neuen ganz-
heitlichen Qualität.

FINITION PARFAITE
Avec L’Aura, la douche devient une expérience exaltante de la nature. Design minimaliste, 
confort généreux : la salle de bains révèle une dimension de qualité nouvelle et globale.
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FUTURION WALK-IN Duschkombination /Douchecombinatie /Combinaison de douche 

X-PLANE Fliesen /Tegels /Carreaux
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PRODUKTÜBERSICHT
          PRODUCTOVERZICHT

APERÇU DES PRODUITS

33 500 905 33 521 905

Waschtisch-Einhandbatterie ohne Ablaufgarnitur,
Ausladung 130 mm

Wastafel eenhendelmengkraan zonder 
afvoergarnituur, sprong 130 mm

Mitigeur monocommande de lavabo sans 
garniture d’ écoulement, saillie 130 mm

[7 l/min.]

33 533 905

Waschtisch-Einhandbatterie ohne Ablaufgarnitur, 
Ausladung 130 mm

Wastafel eenhendelmengkraan zonder 
afvoergarnituur, sprong 130 mm

Mitigeur monocommande de lavabo sans 
garniture d’écoulement, saillie 130 mm

[7 l/min.]

Waschtisch-Einhandbatterie mit Ablaufgarnitur, 
Ausladung 130 mm

Wastafel eenhendelmengkraan met 
afvoergarnituur, sprong 130 mm 

Mitigeur monocommande de lavabo avec 
garniture d’ écoulement, saillie 130 mm

[7 l/min.]

20 700 905 22 901 979

Eckventil 1/2“

Hoekstopkraan 1/2“

Robinet équerre 1/2“

10 060 970

Geruchverschluss 1 1/4“

Bekersifon 1 1/4“ 

Siphon 1 1/4“

Waschtisch-Dreilochbatterie, Ausladung 130 mm

3-gats wastafelmengkraan, sprong 130 mm

Mélangeur de lavabo à 3 trous, saillie 130 mm

[7 l/min.]

27 312 905

27 702 969

29 200 905

Wannen-Einhandbatterie für Wannenrandmontage

Bad-eenhendelmengkraan voor badrandmontage

Mitigeur monocommande de baignoire pour 
montage sur gorge

25 963 905

Wannen-Einhandbatterie mit Standrohr

Bad-eenhendelmengkraan met standpijp

Mitigeur monocommande bain/douche 
avec tube vertical

[9,5 l/min.]*

Wannen-Dreiloch-Einhandbatterie für 
Wannenrandmontage

3-gats bad-eenhendelmengkraan voor 
badrandmontage

Mitigeur monocommande de bain à 3 trous 
pour montage sur gorge

[9,5 l/min.]*

Schlauchbrausegarnitur

Douchegarnituur

Garniture de douche

[9,5 l/min.]

13 512 905 33 200 905

Wannen-Einhandbatterie für Wandmontage, 
ohne Garnitur

Bad-eenhendelmengkraan voor wandmontage, 
zonder garnituur

Mitigeur monocommande bain/douche pour 
montage mural, sans garniture

Wanneneinlauf mit automatischer Umstellung 
Wanne/Brause

Baduitloop met automatische omstelling 
bad/douche

Bec déverseur de bain avec inverseur 
automatique bain/douche

36 812 905 33 600 905

Bidet-Einhandbatterie, Ausladung 125 mm

Bidet eenhendelmengkraan, sprong 125 mm

Mitigeur monocommande de bidet, saillie 125 mm

[7 l/min.]

Waschtisch-Wand-Einhandbatterie, 
Ausladung 210 mm

Eenhendel wandmengkraan, sprong 210 mm

Mitigeur monocommande de lavabo mural, 
saillie 210 mm

[7 l/min.]
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[x l/min.] steht für die maximale Durchfl ussmenge bei 3 bar. 
[x l/min.] staat voor het maximale debiet bij 3 bar. 

[x l/min.] indique le débit maximal à une pression de 3 bar.
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.molldesign*Durchfl ussmenge Handbrause / Debiet handdouche / Débit douchette à main



28 518 969 / 28 519 969

Seitenbrause ohne / mit Mengenregulierung

Zijdouche zonder / met stopkraan 

Douchette latérale sans / avec réglage du débit

[5 l/min. / 8 l/min.]

28 508 969

Kopfbrause, dreifach verstellbar 

Hoofddouche drievoudig verstelbaar 

Douche de tête réglable en trois positions

[9,5 l/min.]

28 050 969

Brausehalter 

Douchehouder

Support de douchette

28 549 969 / 28 579 969 28 569 969 / 28 589 969

27 805 969

Schlauchbrausegarnitur

Douchegarnituur 

Garniture de douche

[9,5 l/min.]

28 450 969

Wandanschlussbogen 1/2“

Wandaansluitbocht 1/2“

Coude mural 1/2“

82 290 970

Duschkorb für Duschgarnitur

Douchemand voor douchegarnituur 

Panier pour garniture de douche

3332

36 115 905

xStream Einhandbatterie für UP-Montage 
mit Umstellung 

xStream eenhendelmengkraan voor 
inbouwmontage met omstelling 

Mitigeur monocommande xStream à encastrer 
avec inverseur

36 015 905

xStream Einhandbatterie für UP-Montage
ohne Umstellung 

xStream eenhendelmengkraan voor 
inbouwmontage zonder omstelling 

Mitigeur monocommande xStream à encastrer 
sans inverseur

36 008 905

Brause-UP-Einhandbatterie

Eenhendel inbouw-douchemengkraan

Mitigeur monocommande de douche à encastrer

36 416 969 + 3x 36 310 969 / 
2x 36 310 969 / 1x 36 310 969 36 426 969 / 36 425 969

Regenbrause mit Deckenanbindung, 
Ø 220 mm / 300 mm

Regendouche met plafondbevestiging, 
Ø 220 mm / 300 mm

Pomme de douche arrosoir à fixation au plafond, 
Ø 220 mm / 300 mm

[12 l/min. / 14 l/min.]

Regenbrause mit Wandanbindung, 
Ø 220 mm / 300 mm

Regendouche met wandbevestiging, 
Ø 220 mm / 300 mm

Pomme de douche arrosoir à fixation murale, 
Ø 220 mm / 300 mm

[12 l/min. / 14 l/min.]

UP-Thermostat mit Zweiwege-Mengen-
regulierung / Einweg-Mengenregulierung

Inbouwthermostaat met 2-weg stopkraan /
met 1 stopkraan

Thermostat à encastrer avec réglage de débit et 
inverseur 2 voies intégré / avec 1 robinet d‘arrêt

26 403 905

Duschgarnitur komplett

Douchegarnituur compleet

Garniture de douche complète

[9,5 l/min.]

xTool Thermostatmodul mit 3 Ventilen /
2 Ventilen / 1 Ventil

xTool thermostaatmoduul met 3 stopkranen /  
2 stopkranen / 1 stopkraan

Module de thermostat xTool avec 3 robinets /
2 robinets / 1 robinet

33 300 905

Brause-Einhandbatterie für Wandmontage 

Douche-eenhendelmengkraan voor 
wandmontage

Mitigeur monocommande de douche 
pour montage mural

34 440 979 + 11 430 979

Brause-Thermostat für Wandmontage 1/2“

Opbouw douchethermostaat 1/2“

Mitigeur thermostatique de douche 
pour montage mural 1/2“

34 233 979

Wannen-Thermostat für Wandmontage,
mit Garnitur 1/2“

Opbouw badthermostaat voor wandmontage 
met garnituur 1/2“

Mitigeur thermostatique de bain pour montage 
mural avec garniture 1/2“

[9,5 l/min.]*

.molldesign*Durchflussmenge Handbrause /Debiet handdouche /Débit douchette à main

36 246 970

Wanneneinlauf mit Ab- und Überlaufgarnitur

Badvulcombinatie

Alimentation en eau par le trop-plein



83 590 905

Reserve-Papierrollenhalter

Reserverolhouder

Support pour rouleau de réserve

83 900 905

Toiletten-Bürstengarnitur Wandmodell, 
komplett

WC-borstelgarnituur wandmodel, compleet

Porte-balai mural, complet

83 300 905

Spiegelleuchte, Höhe 235 mm

Wandlamp, hoogte 235 mm

Applique de miroir, hauteur 235 mm

83 510 905

Papierrollenhalter mit Deckel

Closetrolhouder met klep

Distributeur de papier avec couvercle

00 chrom
00 chroom
00 chrome

10 weiß matt
10 mat wit
10 blanc mat

Oberfl ächen · Oppervlakken · Finitions
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83 251 905

Haken

Haak  

Patère

83 400 905

Glashalter Wandmodell, komplett

Drinkglashouder wandmodel, compleet

Porte-verre mural, complet

83 410 905

Seifenhalter Wandmodell, komplett

Zeepschaaltje wandmodel, compleet

Porte-savon mural, complet

83 430 905

Lotionspender Wandmodell, komplett

Lotionhouder wandmodel, compleet

Distributeur de lotion mural, complet

83 500 905

Papierrollenhalter ohne Deckel

Closetrolhouder zonder klep

Distributeur de papier sans couvercle

83 060 905

Badetuchhalter, 600 mm

Badhanddoekhouder, 600 mm

Porte-serviette, 600 mm

83 200 905

Handtuchring

Handdoekring 

Porte-serviette anneau

83 211 905

Handtuchhalter 1-teilig, starr

Handdoekhouder eendelig, vast

Porte-serviette simple, fixe

83 030 905

Wannengriff, 300 mm

Badgreep, 300 mm

Barre d’appui, 300 mm

.molldesign
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GERMANY

Villeroy&Boch AG
Unternehmensbereich Bad und Wellness 
Postfach 11 22
D-66688 Mettlach

Tel. +49 68 64 81-15 00 
Fax +49 68 64 81-14 84

Offi cial licensee for 
Villeroy&Boch fi ttings and accessories 
Aloys F. Dornbracht GmbH&Co. KG
Armaturenfabrik
Köbbingser Mühle 6
D-58640 Iserlohn

Tel. +49 23 71 433-59 00
Fax +49 23 71 433-59 01

Ihr Berater · Uw adviseur · Votre conseiller :

WWW.VILLEROY-BOCH.COM

VILLEROY&BOCH 

01 33 11 905 16 / 9302 4E A0 · D · 2011 Printed in Germany · Farb- und Dimensionsabweichungen entsprechen den üblichen Toleranzen. Farb- und Modelländerungen vorbehalten. 
Kleur- en afmetingsverschillen in overeenstemming met de normaal toegestane afwijkingen. Kleur- en modelveranderingen voorbehouden. 
Les différences de couleurs et de dimensions correspondent à des variations normales. Sous réserve de changements de couleurs et de modèles.


